Reviewer n° 1:
Dear reviewer,

Thank you for your great review and valuable comments on our manuscript.
The suggestions you provided were crucial in improving the quality of our
article. In order to respond to your suggestions, below are the point-by-point

changes that were made:

1. We corrected flagged language errors and the manuscript underwent a full
language review by a native English speaker. (Highlighted in yellow in the

manuscript file)

2. We could not replaced the word sensitivity with sensibility because
Sensitivity measures how often a test correctly generates a positive result for
people who have the condition that's being tested for (also known as the
“true positive” rate). (Example: a test with 90% sensitivity will correctly return a
positive result for 90% of people who have the disease). Otherwise, Sensibility
means the ability to appreciate and respond to complex emotional or aesthetic
influences; an understandind for ability to decide about what is good or

valuable, espe ially in conection with artistic or social activities.

Reviewer n° 2:
Dear reviewer,

The comments you made on our manuscript were very important in improving
its quality and we appreciate your crucial help. Here are the peer-to-peer

changes as per your suggestions:

1. We write the abbreviations in full the first time they appear in the text.

(Highlighted in B i the text)

2. We made language changes, as well as reformulating some sentences to make
the text clearer and more structured and thus improve the quality of the

manuscript. (Highlighted in green in the text)



3. We have added the definition of qualitative testing as requested for the

reader's clarification. (Highlighted in blue in text)

4. We added to the conclusion of the manuscript suggestions for clinical
practice according to the evidence of our study and guidelines regarding the

need for future studies. (Highlighted in gray in the text)

5. We corrected flagged language errors and the manuscript underwent a full
language review by a native English speaker. (Highlighted in yellow in the

manuscript file)



